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СІЛЬСЬКИЙ ФІЛОСОФ
(водевіль)

Музика О. АЛЯБ’ЄВА 
Текст М. ЗАГОСКІНА
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

ДЕРЕВЕНСКИЙ ФИЛОСОФ
(водевиль)

Музьїка А- АЛЯБЬЕВА 
Текст М. ЗАГОСКИНА

Дует Волгіна і Болєславського Дузт Волгина и Болеславского

Волгін

М. 520
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Болєславський
А Болеславский _____ . «ммшн

К . |^-
ю _вах. Ио_го,на жаль,бо-юсь я ду_же;мо_є жит  тя в йо - го ру_

_вах. Бо_ять£Я я к не_счасть_ю дол_жен; еудкба мо  я в е  го ру_

М.520
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7 р 14 іг р СО. і-іН- ? і
-ШИТЬ, о, як же він ме-не смі  шить/
 го, на све_ те нет смеш-ней е  го/

м.520
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КЛОПОТУН
(водевіль)

Музика О. АЛЯБ’ЄВА
Текст А. ПИСАРЄВА
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

Романс

ХЛОПОТУН
(водевиль)

Музьїка А. АЛЯБЬЕВА 
Текст А. ПИСАРЕВА

Романс

_ хан - ня, той ста_ є не _ СМ1 — лим
сло - во ДЛЯ жа_ гу чих по - чут

стра - стной, дол _ жен тот все _ го ро
_ ва — ми, что лить чув ство _ вать при

М .520
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_ ган - ня, що пре_ крає — ний зір зве -
мо - ва крає _ но_ мов - ні _ ша ВІД

_ крас - ньій мо _ жет все е _ му не —
_ га — ми дан 0 _ со — бен _ ньій я —

-ЛИТЬ. Дух без_страш _ ний ча _ рів - ни _ ця мо_же
слів. Мо _ ва ця сер _ ця збли - жа - на що-

_ леть. Дух_,в бо. ях не _ у _ стра _ ши _ мьій, ча_сто
_ ЗЬІК. Ду _ шу он с ду.шой сбли _ жа _ ет, ро_зой

7
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. злам - но _ ГО, як кри - ця, НІЖ ним
_ чаз — но роз кри на - е, с що гли
_ кем не по бе ДИ - мни, взгля _ дом
серд — це ВЬІ _ ра жа - ет и мол

м ,520
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_ злам — но _ го, як кри — ця, ніж ним
_ чаз — но роз кри на - Є, що гли
_ кем не _ по бе ДИ - мьій, ВЗГЯЯ - дом

серд — це ВВІ _ ра жа — ет и мол

М , 520
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КАРАНТИН
(водевіль)

Музика О. ВЕРСТОВСЬКОГО 
Текст М. ХМЕЛЬНИЦЬКОГО 
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

Куплети

КАРАНТИН
(водевиль)

Музьїка А. ВЕРСТОВСКОГО
Текст Н. ХМЕЛЬНИЦКОГО

Куплетьі

М.520
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Повірте, дівчині не гоже 
Одвертій бути з усіма;
Хоч закохатись кожна може, 
Та говорить про це дарма! (2)

Коли старик з кохання мліє, 
Смішніш видовища нема. 
Старик, звичайна річ, дуріє, 
Та говорить про це дарма! (2)

Повірте, дівчині не гоже 
Одвертій бути з усіма. 
Вас не кохати я не можу, 
Та говорить про це дарма! (2) 

Поверьте, девушке не должно 
Со всеми откровенной бьіть; 
Влюбиться ей, положим, можно, 
Но как об зтом говорить? (2)

Сказать ли вам чистосердечно, 
Что глупо старику любить? 
Старик дурачится, конечно, 
Но как об зтом говорить? (2)

Поверьте, девушке не должно
Со всеми откровенной бьіть;
Мне полюбить вас невозможно, 
Но как об зтом говорить? (2)
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КАРАНТИН
(водевіль)

Романс Романс

Музика А. ВЕРСТОВСКОГО
Текст Н. ХМЕЛЬНИЦКОГО

Музика О. ВЕРСТОВСЬКОГО 
Текст М. ХМЕЛЬНИЦЬКОГО 
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

КАРАНТИН
(водевиль)

М.520
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ні вер_та_е си  ли і здо_ро_в’ял лишпог_ляд ми  ло-ї ме_
взгляд ско_ре_е воз  вра_тит здо_ро_вье, и мнемо.ей лю.без  ной
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ХТО БРАТ, ХТО СЕСТРА
(водевіль)

ХТО БРАТ, ХТО СЕСТРА
(водевиль)

Музика А. ВЕРСТОВСКОГО 
Текст П. ВЯЗЕМСК0Г0

Музика О. ВЕРСТОВСЬКОГО 
Текст П. ВЯЗЕМСЬКОГО
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

7 ц ; ' г - о»
страж_денницт_ва свя  ще  не 

ко_ ли хтось бід  ність у  спад 
пра_ ва свя_ щен  ньі  е не  
кто бед_ность по - лу  чил в на 

пра  во, і до не  щас  но  го в вас є в ду  ші по 
- ку  є, і хво_рість ли  хо не страш  не для то  го,
 сча  стья, ког_ да к стра_даль_ цу вас вле  ч’ет по  рьів неж 
 след  ство, не_дуж_ньім по_ мощь по  да  ет и  скус  ства
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_ рив жа _ лю ла - ска _ ВИИ, НЄВ-ЖЄ мог _ ли ви не зва _
хто ї _ ї лі - ку - є. Та нам СУ - Ди _ лось му _ ки

_ней _ ше _ го У — ча _ стья, у_ жель мог_ лп ВЬІ не ВНИ -
бьі _ стро _ е по — сред - ство: но нам да _ но му - чень _ в

І Г Р !г~р }і М
_ жать на сер_ця бо - ЛІС-ні ЗІТ _ хан — ня,нев_же мог_
знать, де слід 0 _ дин ДЛЯ СІЮ _ ді - ван — ня, де той лиш
_ мать ду-ши то _ ску - ю _ щей ВЗЬІ _ вань - ю? Ужель МОГ-
знать, где след 0 _ дин ЄСТЬ К У - по _ вань - ю,гдетот лишь

_ ли не спів _ чу _ вать, нев.же мог _ ли не спів - чу _ вать но _
мо _ же спів _ чу_ вать, де той лиш мо _ же спів - чу _ вать, хто

_ ли не со _ стра_ дать, у_ жель мог _ ли не со _ стра _ дать от
мо _ жет со _ стра_ дать, где тот лишь мо _ жет со _ стра _ дать, кто

М . 52 0
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гііагсі. а іетро

го без _ меж_но_му страж_дан — ню, нев.же мог _ ли не спів - чу-
сам ви _ но_ ю був страж_дан - ня, де той лиш мо _ же спів - ЧУ-
вас рож - ден.но- му стра_ дань - ю, у_жель мог _ ли не СО - стра-
сам ви _ но_ ю бьіл стра- дань - я, где тот лишь мо _ жет со_ стра_

_ вать йо _ го без - меж_ но _ му страж_дан ню?
_ вать, хто сам ви _ но _ ю був страж_дан ня.
_ дать от вас рож .ден _ но _ му стра _дань ю?
_ дать, кто сам ви _ но - ю бьіл стра.дань я.

М.520



20

МЕЛЬНИК-КОЛДУН, ОБМАНЩИК 
И СВАТ

МІРОШНИК-ЧАКЛУН, ДУРИСВІТ 
1 СВАТ

Комічна опера Соколовського
в обробці, приписуваній Є. Фомїну

Текст О. АБЛЕС1МОВА
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

Комическая опера Соколовского
в обработке, приписьіваемой Е. Фомину

Текст Д. АБЛЕСИМОВА

Зна_ю піс-ню я чу_ дес.ну: хо_ див па_ру_бок на Пресню, че  
Вотспо_ю ка_ку_ю пес_ню;хо_дил мо_ло_дец на Пресню,под

11; іг... ; і> П іг
_рез лі.сок, че  рез га  йок, че - рез лі_сок, че  рез га 

ве_че_рок, путь не  да  лек, йод ве_че_рок, путь невда­

■V—її іУ _и) ^Е=----- -і-----«1-п
* * 4 3-ІЙ 7 ^3 7 .-.-а------

-ч, 1 р--- Т 1 ' ■'=

----- 4----- а------- 7 Р = 

їй р

лі .520
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_йок. Хо.див па_ ру_ бок на Прес.ню із Се_свяць_ко_го се  ла, че 
_лек. Хо.дил мо_ ло_ дец на Прес, ню из Се_свят_ско_го се  ла, под

Р

 рез лі_ сок, че  рез га  йок, че  рез лі_сок, че  рез га 

ве_че_рок, путь не_да_ лек, под ве_че_рок, путь не_да_

к_ ______ 1.ц?_______ * » -С4____________ і_______ і.___ <____ • • ■ і) )__________ І г • —1 _ Г 9 1__ ЛІ__ ЛІ__  1 і________ !» 1 Г г «■ 1 м 9і - і і!~___я___ г------------- 4_______ *______ !_•_ •__я___ ____ Ц і
і

М . 5 20
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 ла, мов ма_ ків цвіт во  на цві_ ла, мов ма_ків цвіт
_ла. Дев  ка-ду_ ша там хо_ро-ша, дев  ка-ду_ша

во  нацві-ла...
Там хо_ро_ша...

 ла, мов ма_ ків цвіт
 ла. Дев  ка-ду_ ша...

М . 520



23

Комическая опера Соколовского 
в обработке, приписьіваемой Е. Фомину

МЕЛЬНИК-КОЛДУН, ОБМАНЩИК 
И СВАТ

МІРОШНИК-ЧАКЛУН, ДУРИСВІТ
І СВАТ

Комічна опера Соколовського
в обробці, приписуваній Є. Фоміну

Текст О. АБЛЕС/МОВА
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

Текст А. АБЛЕСИМОВА

АпЯапіе
Песня АнютьіПісня Анюти

Як - би впев _ не _ на бУ - ла я в то - му,
Тіль- ки ми лий мій не ві да _ е то - го,
Ка - бьі я, мла _-да, У - ве ре _ на бьі _ ла,
Толь _ ко ми ЛЬІЙ мой не ве да _ ет то _ го,

що 
як 
что 
как

хоч
ко
хоть
кру 

я 
я 
для

тро
ха
чуть — 
шуеь

іпеч  ки 
ла 
чуть 
я

до сер  ця 
без  тям  но

друж-ку
без_вре  мен

му, 
го.
ла.
го .

ио 
ио 
ми 
не

я
по

сво - му, 
но

Іедаіо

М.520
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Ча - сто ста  ло ме  ні сни _тись, що на  ду  мав він же  ни  тись,
Я бьі вся_ кий день нем_нож_ко с ним ви - да  лась хоть в о  кош-ко
Он во сне мне ча - сто снит_ ся, буд_то взду_мал он же  нить-ся

мне,на

ін  шу 
ску  ке 
ной

- ла, 
взять >
 ла,
мне,

без_жур  но б 
ін  шу 

не в ску  ке 
ной

вік
хо .
бьі жи
не

тіль_ ки 
и 
на

без_жур_ но б 
тіль_ки 
и 
на

вік жи  ла, 
хо  че 
бьі жи  ла, 
не на

не в 
и _

жи
 че взять,

ІН -шу
і 
тільки ІН - шу 
и не в ску_ке 
на и  ной, а

без_жур_но б вік жила, і без_жур_но б вікжи_ла . 
хо_че взять, 

бьі жила.
не на мне.

и не в ску-ке 
на и  ной, а

ХО-ЧЄ ВЗЯТЬ, ТІЛЬ-КИ 
бм жила, 
не на мне

М .520
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ЖРИЦЯ вогню

Текст і музика В. ВАЛЕНТИНОВА 
Переклад з російської Д. БОБИРЯ

Романс Нери

ЖРИЦА ОГНЯ

Текст и музика В. ВАЛЕНТИНОВА

Романс Нерьі

Ю  ність ми  ну  ла, як сон, як
Ю  ность бес  печ  но здесьпро_ве_

М.52О
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ме  ні. При  стра - сті си_ла
ду - ши. Вся я во вла_сти

ґ • ір 1 р м-имц2-№=
кров роз  па_ли_ла, праглу ніж-них ласк і слів пест_ ли
слад  кой тойстра_сти;жажлу слов люб_ви и лас_ки неж 

М.52О
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"р-їр і ] г --ір р і Р.р. іаЬ
страж-дан_ня, праг  ну ко_хан_ня, ба.чи.ти те  бе я лраг_ну
му.че.нья, жаж  ду вол_не_ нья,жаж_ду бєс.ко  неч.но но_воіі

г г І ГН|Л 1^

бов,лю_бов, 
чем,за_чем

зно 
негре

лю 
за

ву/ 
чи/

во-на ме­
не. зри_мьіи

Мепо ІПО88О

М.520
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р Iі г~ іГ Г 1р Р р.. р-Ц-^-Н^рр. . .  Р--П
не п*я_ нить, при  стра  стю кров ки  пить! 
яд люб.ви пла  мя залкег в кро_ ви!

М .530
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ЖРИЦЯ ВОГНЮ ЖРИЦА ОГНЯ

Текст і музика В. ВАЛЕНТИНОВА 
Переклад з російської Д. БОБИРЯ Текст и музьска В. ВАЛЕНТИНОВА

Каватина Люсьєна Каватина Люсьєна

М .520



32

М .520



33

росо піаг-

росо гііаг.

ол_тар роз_кшіноб прикра.сив, 
я б веч_но жертвьі прії-но-сил;

в ог_ ні свя_ 
в ог_не свя_

 би  ги, 
 ша  я,

О

М . 520
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Рій ШО83О

а іетро

М іРр' ? *ьр р І 

про_сив би знов і знов сми_
про_сил бьі Я ДУ-П1ОИ сми_

бла_го_слов_ лять^ 
бла_го_сло  вить,

М. 520
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а іетпро

?.. •» • л Ч--- ц к < п •■■■(ф 7 > 7 р—к— -1—Р—   і'- 7—7 Р р—Р— - - - - р
Ко_ли б я ві_ривжертві чи  стій, то на ол_ тар, ди.тя мо.
Ког_дабя ве_ рил жертве чи  стой, то на ол.тарь, ди.тя мо.

М . 5 2 0
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храм, де во  на смут, на йпре_ крає  на - в свя_ щен_ ній 
храм, где о  на в тос  ке не  зри  мой, сво  им бо 

<1іт.

ту  зі мо_лить  ся бо  гам! 
гам мо_ ле  ни  я тво  рит!

м. 5 2 о



XI

ЧОРНОМОРЦІ ЧЕРНОМОРЦЬІ
„Ой, зійди, зійди, ясен місяцю“ „Ой, взойди, взойди ясен месяц мой“

Українська народна пісня 
в обробці М. ЛИСЕНКА

Украанская народная песня 
в обработке Н. ЛИСЕНКО 

Перевод с украинского Г. ЛИТВАКА

Пісня Івана Песня Йвана

Апсіапіе тевіо

ь м Г | І р р
як мли  но  ве  є ко ло. Ой вий  ди, вий  ди,
із то  бо  ю го  во_ри  ти. Так су  дять, гу_ дять
тьі над ти - хо  ю реч  кой, ой, при  ди, при  ди,
ра_да б я всей ду  піо  ю, да гля_дят, не спят

М . 520
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сер _ це - ДІВ - чи _ но, та про _мов до ме -

вра _ жі - ї лю - ДИ, хо _ чуть же нас роз -

серд _ Це - див _ чи _ на, Да ска _ жи мне хоть
на _ ши во _ ро _ ги, раз - лу_ чить хо _ тят

-------- «1—

_ не сло — во, ой вий_ди,вий_ди, сер_це-дів _ чи _ но,

- лу _ чи — ти, так су_ дять, гу_дять вра_жі _ ї лю_ди,
сло _ веч — ко, ои, нри_ди, при.ди, серд _ це - див _чи _ на,

с то _ бо - ю, Да ГЛЯ-ДЯТ, не СІІЯТ на_ши во _ ро _ ги,

та про. мов ДО ме - не сло - во.

хо _ чуть же нас роз - ■ лу чи ти.

Да ска _ жи мне хоть сло веч ко.

раз _ лу-ЧИТЬ хо _ тят с то бо - ю!

М. 520
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ЧОРНОМОРЦІ

Музика М. ЛИСЕНКА 
Текст М. СТАРИЦЬКОГО

Дует ївги та Ілька

„Чи він справді не козак"

ЧЕРНОМОРЦЬІ

Музьїка Н. ЛЬІСЕНКО 
Текст М. СТАРИЦКОГО 

Перевод с украинского 7. ВОЛГИНОИ

Дузт Ивги и Илька

„Чем он вправду не казак"

М.520
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а на спи -НІ Дір - ка. дір _ ка.
0 _ ха та смі _ еть шш ся. _ еть - ся .
и жу_ пан ДЬІ _ ря — вьій. _ря _ вьій.
аж ДО слез сме - ет - ся. _ ет _ ся.

Ілько
—Илько

Нц р і* ■ р 
Ох, і я вже не та_кии. 
Чи до ко-ней, чи до збро.ї— 
Ох, и я уж не простак, 

Мне и ко-ніі, и о  ру_жье

. г ір р р р і о ? >
не та _ кий, щоб за _ би _ ла ти ме _ ні ба ки;
ДО всьо _ го є в ме _ не о хо та, о хо та;
не про _ стак, раз- бе _ Ру, где прав _ да, где вра _ ки.
по ДУ - піе, все, за что возь _ мусь, мне да _ ет ся.

М.520
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а  ну спро_буй, по_кла_ди 
Я не да  ром зна_ю сам, 

Паль_ца в рот мне не кла_ди —

де зи_ му_ ють 
паль_ця ме  ні 
где зи  му- ют 
по - жа _леть при

ра - ки. ра - ки.
ро _ та. в ро - та .
ра _ ки. ра _ ки.

дет _ ся. _дет - ся.

Івга

М.520



р Iі ^І-р р —і г г
а, ну лн_шень чи ти вмі  єні хоч по_тан_цю  ва  ти? 
По - ка  зал бьі, как тан_ цу  ешь, я бьі пос_ме  я  лась.

У' р. ^Р"'* Р 1 Ір...:....р-::р-
Пок, цок/ Цок, цок, цок/ У ву- стонь_ки цмок, цмок/
Цок, цок/ Цок, цок, цок/ Дав гу_бонь_ки чмок, чмок/

&1'. р -- р"7 І р р 1 І р р р р і р
Цок, цок/ Цок, цок, цок/ У ву_стонь_ки цмок, цмок/
Цок, цок/ Цок, цок, цок/ Дав гу_бонь_ки чмок, чмок/

М.52О
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Не та  ка я, 
И не ду  май,

М.520
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от та  ка бу  ла мо  ло  ди  ця, от би вда  рив
ка  за  ка креп-ко мо  ло  ди  ца, я б у  да - рил

чи ти вмі_єш хоч по  тан_ цю  ва  ти?
как тан_цу_ ешь, я бьі иос_ ме  я  лась.

го  па  ка, хоч се  ред ву  ли - ці/
го  па  ка, — пусть на  род ди  вит  ся/

М.520
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М.520
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СВАТАННЯ НА ГОНЧАРЇВЦІ

Музика К. СТЕЦЕНКА
Текст Г. КВІТКИ-ОСНОВ'ЯНЕНКА

Перша пісня Уляни

СВАТАНЬЕ НА ГОНЧАРОВКЕ

Музьїка К. СТЕЦЕНКО
Текст Г. КВИТКИ-ОСНОВЬЯНЕНКО 

Перевод с украинского Т. ВОЛГИНОЙ

Первая песня Ульяньї

М.54О



Апсіапіе 9О8Іепи1о

М . 520
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Хусточко ж моя, шовковая! 
Чи на те ж я заробляла, 
Щоб нелюбу та й немилому 
Та її я почіпляла!

Хусточко ж моя, шовковая! 
Обітри мої слізоньки!
Нехай же, нехай же від них 
Полиняють квітоньки!

Хусточко ж моя, шовковая! 
Прийшлось тебе заховати, 
З пльоточкою та із дротяною 
Тепер треба привикати.

Хусточко ж моя, шовковая! 
Не доставайся ворогу, 
Покрий мої яснії очі, 
Як я ляжу у гробу...

Шелковьій тьі мой ал платочек! 
Для того ли дни и ночи 
Я трудилась, чтоб немилому 
Тьі достался, мой платочек!

Шелковьій тн мой ал платочек!
Осуши мой тьі слезьі!
От горючих слез моих жарких 
Пусть поблекнут альїе розьі!

Шелковьій тьі мой ал платочек! 
Нам расстаться довелося, 
А свьїкаться с плеткой новою 
Бесталанной мне пришлося!

Шелковьій тьі мой ал платочек! 
Не достанемся мьі ворогу. 
Накрой мой ясньїе очи, 
Как навек усну я в гробу...
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СВАТАННЯ НА ГОНЧАРІВНІ СВАТАНЬЕ НА ГОНЧАРОВКЕ

Музика К. СТЕЦЕНКА
Текст Г. КВІТКИ-ОСНОВ’ЯНЕНКА

Музьїка К. СТЕЦЕНКО
Текст Г. КВИТКИ-ОСНОВЬЯНЕНКО 

Перевод с украанского Т. ВОЛГИНОЙ

Аіісдто тосіегаїо
Дует Одарки і Прокіпа Дузт Одарки и Прокопа

Одарка

1. Чи Я ж ТО - бі не го_во_рн _ ла,
2. Ой тут ГУ - ляй, мій ми _ лень _ кий,
1. Не те _ бе ли я го_во_ри _ ла,
2. Тут ГУ - ляй ТЬІ, му - же _ не _ чек,

чи я ж то _ бі не ве _ лі _ ла, щоб ти ДО _
мов той НУ - цик кри - вень _ кий, Си _ ДИ тут,
не те _ бя ли я про _ си _ ла, чтоб ТЬІ до_
буд - то хро - мень _ кий ще _ но _ чек, тут си - ДИ,

-И. 5 20
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_ ма си _ дів і на,,воль _ ну" не хо _ див?!
про _ па _ Дай, і ні _ ку _ ди не вті _ кай;

_ ма си _ дел, ни — ку_ да хо дить не смел!
про _ па _ дай, ни — ку_ да не У - бе _ гай !

Щоб ти до - ма си _ Дів і на„воль_ ну"
си _ ДИ тут, про _ па _ Дай, і ні _ ку _ ди

Чтоб ТЬІ ДО — ма си _ Дел, ни ку.да хо _
Тут си _ ДИ, про _ па _ Дай, ни ку_ да не

М . 520
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Пу- сти ж ме _ не про. ГУ - ля _ тись, ко — ли ла _ ска тво я!
би - ла жін _ ка му - жи _ ка, би — ла, би _ ла і тов_ кла!“
Пу- сти Ж МЄ - ня про_ ГУ - лять_ся, ко — ли ла _ ска тво я!
Би _ ла жон _ ка му- жи _ ка и за во _ ло _ СЬІ дра_ ла!

М. 5 20
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Одарка

М . 5 20
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тіль  ки стра_ху зав_да_ла, по  тяг  ла я за чуп_ ри  ну,
толь  ко стра_ху за_да_ла! По  тя  ну  ла за чуп_ри_ ну,

бре_шеш, би  ла, бре  шеш, песь  ка
бре.шешь, би  ла, бре  шешь, вра  жья

тіль  кистра.ху зав_да_ла. 
толь- костра-ху за_да_ла!

АПе^го
Г.-------- -- ■ к К і -------- Г------------------—т~---------------------;

• Л І І - 1- "її __ 8___в в в_  ■■__ ___ 1__________________ .... і------------2. -И-Н-------------------------------------------- 1---------------------------------- ------------------------------ и

донь  ко, би - ла ме  не, би_ла, би  ла і тов.кла!
ба  ба, би  ла му  жа, би_ла, би  ла и дра-ла!

М.52О



СВАТАННЯ НА ГОНЧАРІВНІ СВАТАНЬЕ НА ГОНЧАРОВКЕ

Музика К. СТЕЦЕНКА
Текст Г. КВІТКИ-ОСНОВ’ЯНЕНКА

Третя пісня Уляни

Музьїка К. СТЕЦЕНКО
Текст Г. КВИТКИ-ОСНОВЬЯНЕНКО 

Перевод с украинского Т. ВОЛГИНОЙ

Третья песня Ульяньї

М .520



Ой дядечку, голубчику, 
Змилуйсь надо мною! 
Не дай мені,сиротині, 
В яму йти живою! Двічі

Як рибонька без водиці, 
Так я бідна б’юся!
За дурного за Кандзюбу 
Силує матуся! Двічі

З Олексієм розлучають, 
Не дають пожити.
Луче смерть я заподію, 
Коли не любити. Двічі

Ой дядечку, голубчику, 
Не дай же пропасти. 
Прошу тебе, рятуй мене, 
Захисти ’д напасти. Двічі

Візьми своє ружжо страшне 
Та стрельни в Уляну. 
Ой, чим йти за нелюба, 
Легче лягти в яму. Двічі

Візьми свою шаблю гостру, 
Зрубай мене разом! 
Без милого Олексія 
Вмру одним я часом. Двічі

Ой, тьі дяденька, голубчик, 
Сжалься надо мною!
Не дай бедной сиротинке
В яму лечь живою! 2 раза

Бьюсь, как рьібка без водицн 
На речном песочке!
Мать неволит за Кандзюбу 
Идти свою дочку! 2 раза

С Алексеем разлучают...
Где найти мне сильї!
Если с ним не буду вместе, 
Лучше лечь в могилу! 2 раза

Ох, тм дяденька, голубчик, 
Не избьіть кручиньї!
Тьі спаси меня от лиха, 
Защити дивчину! 2 раза

Тьі возьми ружье большое, 
Застрели Ульяну!
Чем связать судьбу с немилим, 
Лучше лечь мне в яму!

Ой, возьми тьі саблю востру, 
Заруби скореє!
Ведь на свете жить не стану 
Я без Алексея!

2 раза

2 раза



СВАТАННЯ НА ГОНЧАРІВНІ СВАТАНЬЕ НА ГОНЧАРОВКЕ

Дует Уляни і Олексія Дузт Ульяньї и Алексея

Музика К. СТЕЦЕНКА
Текст Г. КВІТКИ-ОСНОВ'ЯНЕНКА

Музика К. СТЕЦЕНКО
Текст Г. КВИТКИ-ОСНОВЬЯНЕНКО 

Перевод с украинского Т. ВОЛГИНОЙ

не Да _ ють за те бе... 0 _ лек _ сі Ю’о

еерд _ цу нет от - ра ДВІ... Не _ на _ гляд _ нмй
- ду вік лю — би ти, бо ні _ як ме -

век мне бу - дешь ми лон! Без те _ бя на

Куплети „а',’ потім „б1’ спочатку виконує Уляна,потім Олексій
Куплетьі ..а*' затем,,б“ сначала исполняет Ульяна,зятем Алексей

М . 520
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х і !> - » * и П гі —. _ - ____ ь___ 1 г------ -
X ІГ'—іг * * * - і 1 ! » » 9_______ _ -□________________ £___11—___________________ > ■

V Г І і » • я * \ г 1____________ 1С7-І __л_____________________ ак___11_с______ и І«- кЛ ■ —- 4 --------------------------=—1—“ Т4

сер- це мо _ е, не по.кинь ти ме — не! ме - не!
А - лек _ сей мой, не о_ставь ме _ ня тьі! _ня тьі!

_ні не мож _ на без те _ бе про _ жи — ти! жи — ти!
бе.лом сне - те жить и я не в си — лах! в си — лах!

Я бо_ю _ ся зо_ста-ва _ тись, ма ти ско ро
Страш но здесьмне о_ста_вать _ ся, мо _ жет мать я -
В но_ ги їй от тут вна.ду я, 0 біл лю сльо

Пе_ред не _ ю на ко_ле ни У па - ду, рьі

вий — де ! Тяж _ ко, важ — ко роз _ ста ва _ тись
-ВИТЬ — ся ! Горь - ко, тяж — ко рас _ ста _ вать _ ся,
_ за — ми ! Стань _ мо ми ї _ ї мо _ ли _ ти,

- Да - я... Мать У - про — сим мьі с то _ бо _ ю

М. 520
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що ж не-хай хоч прий — де! прий — де! Не розлу_чай нас,
что ж, пу_скай бра_нит — ся! _ нит - ся! Не раз_лу_чай нас,
жа _ ліб - но про - си — ти! _ си - ти!
жар_ ко _ ю моль.бо ю! _ бо — ю!

ма  мо рід  на, дай по  жить нам бід  ним!
мать род  на  я, сча  стье раз  би  на - я!

М. 52 0
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М . 520
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ПЕРИКОЛА ПЕРИКОЛА

Музика Ж. ОФФЕНБАХА

Лист Периколи

Музика Ж. ОФФЕНБАХА 
Русский текст В. КРБ1Л0ВА

Письмо Перикольї

М . 520
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до  рог, нам луч_ше рас_стать_ся сов  сем. Верь мне,

М.520
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мож_на блажен.ству від 
ла_ски люб.ви са _мой

- Да 
стра

тись, су  ди_ла_ся нам тя  го_ 
стной, без хле_ба за_бу_дешь как

а іетроУ . к .-ь і ■ ....................................■!.......... і_ ь . ь___________ е/__ і___________ і__ »____>___-__ а__ ___ - и 11 __ 1.^ *_________ -------- •4—— ■ «А .9 І Н Н Г\ / •/ П к* Гї іТО---------- 1 ,---Ь-Р---р р ’ї-рі-.р ч---------------р—-—

_та. Про  сти, бо зла  ма_ла_ея во  ля, весь
в нас. Ведь я жен-щи_на} ес_ли сла  ба я, так

М.520
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У і Ь,-------А Ь ч Л Р Л * * Ж 4»------ 1 * * -3 *) Ьі . V- 4 ___________ 9і___ Г\ V А-ГЛ к г7 т и___ В__ В__ 'О___ В____ І__ В_____________2___ 91_____ л____И____ і___1
-------- у.——и и —У---- ‘—І--------------- 1---- 1—**' *' * |У ----------- -—* ?

 сти ме_ні лист цей скор _бот  ний, від го_ря не чу  ю_ся
на мо_и зна_ю. жес  то ки но житьсто бой я не лол_

М . 5-го
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гіі.  а іетро

. Г '07 Ір
- бов не.по.хит  на мо  я. Ах, кля  ну  ся вхви_ли_ну про»
_ста  нусь я вер  на. И хоть страсть я в се_бе по_бо 

М . 5 2 0
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а іетро

М , 52 0
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ПЕРИКОЛА

Музика Ж. ОФФЕНБАХА

ПЕРИКОЛА

Музика Ж. ОФФЕНБАХА 
Русский текст В. КРЬІЛОВА

Аріетта Периколи Ариетта Перикольї

Апсіапііпо • = ібо 

і ' /у1 «м г у * * р ' і г Р’ р р-
У-пер.ше ї  ла я так пиш_но, я_ кі на_ по  ї тамроз. 
Ка_койо_бед нам по_да_ва_ли, ка_ким ви.ном таму_го_

1/ і |>.----П------- —— з--------- Г 1і-* «4 І • й № •/Л 1 і ї г 1 г ■ ___1 7Т І ) л4г

К 1

<

1

г

9-

<

♦- -0-

г

^1’ |п "•* 1 В---- • ) и • > 1 9
•1:1 Р, • І а ) Ч Ч У * у Ч ж ■ 7 «ч ч^7 Ь Ь і 7 / ' У 7 * г 7 1 ■ 1И р : 4 в
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сло_ва, за_ мовкніть^тсс! Мов_чи! Мов_чи! Тсс!
з_ том ни сло_ва, тсс! Мол_чи! Мол_чи! Тсс!

Поч_ну я мо_ву- я за_ тш_на_юсь, і  ти я 
Мне не под си_лу о_бе_дн. о  ти, и ес_ли

хо  чу-все хи  та_юсь і о  чі ду  же щось мут_ні, тож не ди. 
я пи_шу мьіс. ле_те, и коль гла_за ог_ ня пол.ньї, вьі у_див

А'». Ь—К ч К: К Ьі_1 ш— ч к Н її і - ч—к к—Кч

М . 5 2 0
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Р-м ц . ЛЗт г иг т
вуй_те_ся ме - ні. Мій ро  зумвту- ма  ні, в ту  ма  ні, так, 
ляться не дол-ЖНЬї... Я про-СТО го  ТО - ва, го  то - ва, но,

X 1;^і----- Ф------------Ьгя——я—г Iй

-Г;

7(фР І?----*-----------«р7 !7 ' 7 '

Лі
7’7.

^44 -і м*

М .520
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П ЕРИ К О Л А ПЕРИКОЛА

Музика Ж. ОФФЕНБАХА

Куплети признання

Апсіапіе поп ігорро

Ти кра_со  то 
Тн не_кра_сив,

Музика Ж. ОФФЕНБАХА 
Русский текст В. КРЬІЛОВА

Куплетні признання

М.520
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те, зви_чай_не всевто_бі, не див  не, ти не ча-
_тья. Поч_ти ни - чем,что нас пле  ня  ет, тьі не бле_

------ -------- Ч—2 — "Г-ГІ------------- --------$ * 7 ? р --- а'--- С----«-----0-----------------*------------—— ...

------------- =^= --------------------- 1 г ■ г....-
-* ■■'' ::---------------------------------- ----------- ---------------------------------- 1----------------- ---------------------------------------------------- 1 ■ г

М.520
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мій, зо  ло  тий, бу_диш ти у сер  ці без.ліч
жа ю те  бя, я бьі жить немог.ла не лю_

 

[> ч .М /> | н р і і р і р~ р 
_ї  сти —ти це зна  еш, ах, як ї-дять у ко - ро 

блюд пол _на вся за  ла, бе  ри и ешь, по _ка не

М . 520
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І------  3-------1 і—3-------- 1

зто_бо_ю и го  ло_ду за  зна_еш , на пло_щах про_ся_чи шмат 
а ведь сто_бой?с то_бой бьі _ва_ ло, я го_ло  да_ ла каж_днй

_ків. У двор  ці так ча.сту  ва  ли,дарун_ки див  ні без.чис_
день. Там ме  ня рос_ко_шью пле  ня  ли,царитьмог.ла бм вдасть мо­

їй . 520
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КОРНЕВІЛЬСЬКІ ДЗВОНИ

Музика Р. ПЛАНКЕТТА
Український текст М. РИЛЬСЬКОГО

Рондо Серполетти

КОРНЕВИЛЬСКИЕ КОЛОКОЛА

Музьїка Р. ПЛАНКЕТТА
Русский текст М. ВОЛКОВОЙ и М. ГАЛЬПЕРИНА

Рондо Серполеттьі

_ход_жен_ні  мо  є  му ба_га_то вея_ких є чу  дес, і на_віть
 ем про_ис_хож  де  ньи, сда_ет_ся мне, пол_но чу  дес, и су_ще_

"Т4
' < ч ч...5.. .... < ... .... * О__\ і___ч__ С д---- ,4-4__ ____5_ _в_____ Ц_____ з__ 4__ Л п г в ** П / н Г «И Л л '—к—Р---*-£ __у ..и.__а_—~. Д- -1-------------------------------

р

М . 5^0
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не мог  ла, при  чи  на вся ли  піе в то-му, що зо  всім го  ла 
 сем тог_да, при  чи - на же бьі  ла то_му, что во_все я бм 

а іетро

М . 520
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 не не ро - зу - мів. 
при_ня_лась кри чать

А - ле в Гас  па _ра на при_кме_ті ду_же 
но тн_скатьмо _и при_ме _тьі не ло 

му_ дра го  ло  ва, ме  не на .звав він Сер  по  лет_ та, бо  го  
 мал он го  ло .. вн, он и  мя дал мне Сер_ по  лет - тн, бо  го -

-і . \_____________ Ч______ ч________ Ч '§ ь'- ■іфг

--------

і): Цїї г---- —-------------------------------- •---------------- --------- •--------
т і----- *—у- 7 ) ■ 7

_ро_дич_на тра- ва! Про_те у ме  не ду_мка ди  вна, при_зна_ 
_ро_дич_ной тра.вьі! И хоть те  перь слм_ву по  ве  сой, но не

пНїї-Ь- П 1 ■ л А Ь" ■ ж « 1 .8.. Ь-1 а й » к_ г______ ____
X г- і— и 7 П Л П -5 П ” и - Ч - 5 и д в ж лгж " V Л И? • К -і ІР - -2___Е__ ~-----Е-----2-----і.----- г ґ---- 2----------------- р—їй---- р—

М . 520
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_юсь пе_ред всі_ма, що ро  дом справжня _■ я кня_зів_на хоч, гер  
ве  рю без борь_бн, что я не ро  ди.лась прин_цес_сой и по -

ба мо_го й не_ма. Я тих зло  чин_ців ні _би ба  чу, що впа_лац 
хи_ще_ньі гер-бьі! Я ви.жу из_вер_гов, ГО - ТО  ВЬІХ ме_ня ПО-

наш в но_чі нрий  шли взя_ли ди_тя для мук і пла  чу і втра.ви

М . 520
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- ня мо_є. Всякзна_є, що на світ ро - ди - тись із тра_ 
я сов_сем. Всяк з на-ет, что на свет ро  дить_ся такнель-

г Ь к   Ь -  . ------------- --------------------------—к-
$ '' '' р рі р р р р ^'1

М , 520
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КОРНЕВІЛЬСЬКІ ДЗВОНИ КОРНЕВИЛЬСКИЕ КОЛОКОЛА

Музика Р. ПЛАНКЕТТА
Русский текст М. ВОЛКОВОИ а М. ГАЛЬПЕРИНА

Рондо-вальс маркіза Рондо-вальс маркиза

Музика Р. ПЛАНКЕТТА
Український текст М. РИЛЬСЬКОГО

ра  зп пла_вав я круг сві  ту, і не  ві_до_ мий сер  цю
_дил три ра  за кру_ гом све  та, я на  у  чил  ся храб-рьім

£4, і "б" р” С Р ЬІ Р ТІ9----------------- Н——іУ у—5^•1І1 р Г У Г У Г У ? р Г р Г Р У У
■А і? -Ь---------- -— --------------------—

М.520
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 до.мий сер  цю страх. Так,не. ві.до. мий сер.цю страх.
 чил.ся храб  рнм бьіть, я на. у.чил.ся храб.рьім бьіть.

М .520
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г ІГ ґ ^ іГ-Г-РіГ |г Г Р|
 дан  ня, сме_рті че_ кан  ня, та знов і знов слав.ні при-

_да  нья и ис  ііьї_ та  нья, но и вза_ мен, что на_слаж-

ТГ'І п:_____ г.-------- Л • ■_____ _______ 1 -----------------—
_лп__ К Г ж* 1 1 -__ ______ 14 __ _________ .. ш* Д-ііі'__:__ _ г __ ' • ________________ и__СУ

4 V к ___ V_____ В_________■___ ■_____•1. 1 Иі ш 1 в 1 1 - 1 1
Ь Ь л г -____ _____ її______ ___ _______ ___________________ і Д I I- 2. »__•— 1 ----- 1___ £____!____ !_____

Г - ґ іг. Г Г-1Г г -Ж.
 го  ди, смі.лі по_хо  ди і на  СО  ЛО  ДИ тво_ї, лю_
 де  НИЙ Люб-ВИ* вол_не  нии,слад_ких стрем_ле  ний, лю_бов_ньіх

1 --------------------------------------------1 ~ - V-------------------------— - 9--------■ п------
дх. з_ и—& —--------------------- я-д 1 ’ П 9 г

я -л
1_________ ____ П_____ 3______________ ___Щн» ____ _________ 1 ^1 ^1 ■ »--------

и ТД» -П.______ ______ _______________ _________ _______—1_____ _______ _______ л___ _____ 1
__ г* А_ 1 ____ЛІ______ 1____ 1 ___ ____1__ —1_____ _____ ____ —1_______ _____ _______ _______I I

—------------------------- 4-------------------------- ---- -і-------------------------- - і_____“

-бон! Струн_ких і  спа  нок, иал.ких ци_ га  нок
сцен. И  та  ли  ан  ки, нем_ки, ис_ пан  ки

М .520
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Г3112^

М . 520
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та ра  дий з то  го, шу  кав но  во  го і не  ре 
но у  ве  ре  нья че  рез мгно_ ве  нье, как за_ блуж_

і^і.,і, 1" Г Г- |Г Г |Г Г Г |Г^=
..... ............. ..............................................

М. 520
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Як звать не зна  ю, та ща_стя ра  ю в ній у  яв  ля  ю 
пред мнойпредста  ло, серд_це ско_ва  ло, е  му бьіть вер  ньім

М . 5 2 О
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Тетро І

Мій рід  ний кра  ю! Те_бе бла_ га  ю, лю_бов без_кра  ю
Стра_на род.на  я, я у  мо_ ля  ю и за  кли_на  ю

РР

М. 5 г о
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і все від_да  ти, щоб тіль-ки ма  ти те ща_ стя раз! 
чтоб час сви_да  нья за все стра_да  нья вновь на_ сту_ пил!

м. 520
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Сам я з гро  зо  ю ста_ ну до бо  ю, щоб стріть з од-
Сча_стье та_ ко  е, чув.ство свя_ то - е мне до  ро-

Л 1 1_____________________ і

і ' р ь >■ ----- =1

о

-•------------------ --------

ду ♦ р*\

ьи

Е^Е^Г-
-*----------------------------

М.520
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КОРНЕВІЛЬСЬКІ ДЗВОНИ

Музика Р. ПЛАНКЕТТА
Український текст М. РИЛЬСЬКОГО

Пісня Греніше

КОРНЕВИЛЬСКИЕ КОЛОКОЛА

Музьїка Р. ПЛАНКЕТТА
Русский текст М. ВОЛКОВОЙ и М. ГАЛЬПЕРИНА

Песня Гренише

М . 520
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іетр

М.520
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> р р Сг р і г-г Г р
ку_ди не.се те  бе во_да. На си.нім мо_рі, плививпро_сто _рі, 
ку_давле_чет те  бя судь.ба. Вморскомпросто_ре безслез,без го.ря

М . 520
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ЦИГАНСЬКИЙ БАРОН

Музика І. ШТРАУСА
Український текст Н. ЗАБІЛИ

Куплети Баринкая

ЦЬІГАНСКИЙ БАРОН

Музика И. ШТРАУСА 
Русский текст Г. ЯРОНА

Куплетьі Баринкая

Вам
Бес_

АПе^геііо соп тоіо 
я •г—-----------------------------■> ----------------------в---------------

7 :------------------------------ '--

—р—ч——і—р 7 - і -
$ у.. і— б у 1. — 4——*------------

М.520
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во_ до  над, ла - ска_ є й пе_стить літ_ ня сне_ ка. 
все впол_не. Ла  скал у  да_ на без тре_ во  ги,

В сво_ їм гніз-ді та  кож ле  ле  ка.
со мной и  гра  ли но  со  ро  ги,

М .520
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зам  ки под_ві - р'я, 
 ва  ли ру_ ки тиг  ри,

щоб за сво  їм зви  ча  ем 
слон бнл при  я  тель са  мьій

Ша  три, ки_ біт  ки, ба  ла_ ган, бар  ви_ сті о  дя  
дру  зья  ми бьі  ли мне ки  тм. с ги  е  ной злой

М .520
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ЛІТ, 
мне

я об'_ ї_хав весь 
и  зу  чил я впол_

 ШЛО СТ1ЛЬ_КИ 
все, верь_ те

М .520
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Т росо гііеп.

та 
для

росо гііеп.

ща_стя я 
жизнь лег_ка

хоч де б я не бу 
ме_ ня шут.ни  ка

не ЗД0-
жи.знь лег_

М . 5 г о
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ЦИГАНСЬКИЙ БАРОН

Музика /. ШТРА УСА
Український текст Н. ЗАБІЛИ

Циганська пісня

ЦЬІГАНСКИЙ БАРОН

Музика И. ШТРАУСА 
Русский текст Г. ЯРОНА

Цьіганская песня

Апсіапіе соп тоіо

Ні,зна_ми ти не дру.жись, з на_мивтан_ці

V к ■■■ ............«_____ і X- 0----- А----------■т»----- г «--------
_____я

НІ

^=4=

* кру

-...
_тись/^

-----Я---У д '
ми всі во_ рож_ки,всі

4- У- V ' 
чак_лун _ки, л

7Г‘~ V 
_ ___

ю_бим

дер _ жись! Цм_га_не лю_/:

-4-г-
І,ям всем вр а _ ги! 1УІст 

і=
ЯТ ЦЬІ.

Йй м [ —

-------- а і 1 Рг
І*1р Л |р-3 ---- *--------- 1 ----- "і ----------------

77 ""

М . 520



109

М . 520



110

Ти не ждитутдоб_ра! Джин_гра,Джингра!Ти не жди тут доб 
Где ц,м_ га_ не, бе_да! Джин_гра,Джингра!Где цн_ га  не, бе_

 ра! Джин.гра, Джин_гра!
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Ти не жди тут доб_ра! 
Где цьі - га  не. бе_ да!

Ьепіо

М .520
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_ан, трі.ан_да_ вар.
 ан, три_ан_ да_ вар.

О, бе_ре_жись і бій.ся ти ци_ган..ки, 
О? бе_ре_гись и бой_ся тьі цн_ га  на,

,7^4 ■ . >—3^ * -
л—

рр—---— 9--- ------- »----------
Г Г

' Р
фм

-Р------я 7—

мм

р*г.-

л
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------------- ив-----------------

-г-к--- і- ■:і—$--------1—с—

А
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0

Т * І
С І І»

Р Л 

^=і -•-. м т.. МІ
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Вас манить всіх наш табір, Шумний костра блиск, І танець буйний. Ні, з нами ти не дружись, 3 нами в танці не крутись, Ми всі ворожки, Всі чаклунки, Любим ми вогонь костра. Любим ми в час нічний Ворожить край шатра. Джингра, Джингра, Джингра, Джингра! Ти не жди тут добра. Джингра, Джингра. Ти не жди тут добра. Джингра, Джингра. Ти не жди тут добра.Ти не підходь, не довіряй циганці — Враз проведе і з розуму зведе. Тріан, тріандавар, Тріан, тріандавар! 0, бережись і Бійся ти циганки, Слову не вір. Гей-я! Да, словам не вір.

Хлопочут часто об обмане, Но все же честньї цьігане! 0, берегись, берегись! И подальше держись! Цьігане людям всем враги! Мстят циганки не шутя! Муж, коня стереги! Береги, мать, дитя! Джингра, Джингра, Джингра, Джингра! Где цьігане, беда! Джингра, Джингра! Где цьігане, беда! Джингра, Джингра! Где цьігане, беда! Бистро беги, Спасайся от цигана; Где он живЄт, Тебя вражда там ждЄт. Триан, триандавар, Триан, триандавар. 0, берегись ибойся ти цигана, Где только он живЄт. Да! Вражда там ждЄт, Гей-я!
Та є звичай, наш звичай, Ти його запам’ятай!Коли любов — на все життя Все віддам без вороття. Як настане пора — Буду ждать край шатра. Джингра, Джингра, Джингра, Джингра! Обійму край шатра. Джингра, Джингра! Ти від нас жди добра! Джингра, Джингра! Ти від нас жди добра!Сміло приходь, приходь ти до циганки, Міцно кохай і разом співай. Тріан, тріандабар, Тріан, тріандавар!Серце віддай, Віддай тоді циганці, Слову повір, повір, Да, ти нам повір. Гей-я!

Но верен он, верен он, Если в людях убеждЄн. Когда циган узнал тебя, Предан он не шутя! Муж, вверяй ти коня! Мать, доверь ти дитя! Джингра, Джингра, Джингра, Джингра! От циган жди добра! Джингра, Джингра От циган жди добра! Джингра, Джингра! От циган жди добра! Будь ласкрв с ними, Доверяй циганам! Где он живЄт, Тебя там дружба ждЄт. Триан, триандавар, Триан, триандавар. Будь ласков с нами, Доверяй цигану, Где только он живЄт. Да! Там дружба ждЄт. Гей-я!
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ЦИГАНСЬКИЙ БАРОН

Музика І. ШТРАУСА
Український текст Н. ЗАБІЛИ

Дует Саффі і Баринкая

ЦЬІГАНСКИЙ БАРОН

Музьїка И. ШТРАУСА 
Русский текст Г. ЯРОНА

Дузт Саффи и Баринкая

Ска_жи. 
Нет, тьі.

Саффі
А 1 Саффи у ■ ь.----------------------------- « ■ --------- 1------

ГХ- К 1_____________ "___________ ___ ____________ м і- і____и •£_ ■о
1_____________ 12«

:______________________________________________________ !___________<

Хто нас він_чав ? ска.зать? Він _ча_ли нас ча.ри з ви 
Кто нас вен_чал, ска_жи! При в _томснетирьтоль_ко

М . -5 20
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по кру  гом сплять мирним сном,
ти  хо, кру  гом спятмертвьім сном.

- бір, 
чуд  но

Сві 
Ми.

ї А - -. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 > 1 > і......* ^--1-і —-------- ------------------ » 1 чр- ■

Р

М. 520
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ніж  но він про любов спі_вав. 
неж  но нам о люб_ви он пел.

М .520
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Баринкай.Хто нас вінчав, сказать?С а ф ф і.Скажи. Баринкай.Вінчали нас чари з вином, Вінчав костер за цим діатром.С а ф ф і.І табір, і поле;Кругом сплять мирним сном.Баринкай.Світанку блиск, світанку блискНад степом і селом.С а ф ф і.Тоді в небо жайворонок високо злітавІ дзвінко, і ніжно він про любов співав.Разом.Тоді в небо жайворонок високо злітавІ дзвінко, і ніжно він про любов співав.Баринкай.Хто був ще тут, сказать?Саффі.Скажи. Баринка й.Ось Чіпра була край шатра, Бажала щастя нам вона.Саффі.Бажала і щастя, і довгих мирних літ.Баринкай.Прекрасний був, відкритий був Для нас весь божий світ.Саффі.Прийшли потім друзі, щоб вітати тепло нас,І співи, і танці почнуться в добрий час.Разом.Прийшли потім друзі, щоб вітати тепло нас,І співи, і танці почнуться в добрий час.

Баринкай.Кто нас венчал, скажи!Саффи.Нет, тм.Баринкай.При зтом снегирь только бьіл.Вверху над нами месяц пльїл.Саффи.Все чудно и тихо;Кругом спят мбртвьім сном!Баринкай.Мильоньї звбзд, мильонм звездНа небе голубом.Саффи.За зтим к нам соловей прелестньїй прилетелИ нежно, и нежно нам о любви он пел.В м ест е.За зтим к нам соловей прелестньїй прилетелИ нежно, и нежно нам о любви он пел!Баринкай.Кто видел нас, скажи!Саффи.Нет, тьі.Баринкай.Два аиста бьіли в зтот час.Смотрели ласково на нас.Саффи.Смотрели так нежно, их мьісль бнла ясна!Баринк ай.Их взгляд твердил, любите вн, Ведь вьі муж и жена.Саффи.Явленье зтих птиц всегда приятно нам.Где аист, где аист, покой и счастье там.В месте.Явленье зтих птиц всегда приятно нам.Где аист, где аист, покой и счастье там.
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ЦИГАНСЬКА ЛЮБОВ

Музика Ф. ЛЕГАРА
Український текст М. РИЛЬСЬКОГО

Пісня Зоріки

ЦЬІГАНСКАЯ ЛЮБОВЬ

Музика Ф. ЛЕГАРА 
Русский текст В. ВАЛЕНТИНОВА

Песня Зорики

—Г ■ р І . . і ріг р N р-
_лись-то жи  ла. Пал_ко ї_ї дба.ли, як ляль.ку вдя _га_ли, ба_
_наж_дм жи  ла. Е_е лю_би_ ли, как фе  ю ря  ди_ли, бо_
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<£ *• - р іт^В-Ц-ВВТґ Р' > І г Р ЬМ г^в
раз од  на. Про що ти го  во_риш до кві  тів яс  них, про

грез пол  на. 0 чим го.во.ришь тьі с цве  та  ми, с лу  ной, о
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все то_бі я від  дам ра  зом з ю.ним жит  тям зао_динлиш зір тво_
все те_бе я от  дам, при_яе_су всекно  гам зао_дин лишьвагляд тво_

ра_зом зюним жит_тям. Сер.цем праг.ну я пал  ких но  чем!
при_не_су всекно - гам... Жаж.ду страстно я люб  ви тво  ей!

М . 540
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ЦИГАНСЬКА ЛЮБОВ

Музика Ф. ЛЕГАРА
Український текст М. РИЛЬСЬКОГО

Спогади

ЦЬІГАНСКАЯ ЛЮБОВЬ

Музьїка Ф. ЛЕГАРА 
Русский текст В. ВАЛЕНТИНОВА

Воспоминание

А11е§то тосіегаіо

М. 520
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Р

Квіт.ку цю ди  ку від.
Ветвь ДИ.КОЙ ро  ЗЬІ ТЬІ
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дай, 
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^'"Р р я~"р£ 
я по.ка.жу то.бі

взять предла. га  ю бу-

г Р Р іг ..р гГ~г
Квіт, ку цю ди  ку ме - ні від 
Я же вза. мен діі.кой ро  зьі
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_хан_ня мо_го ча  рів  на. Хай див.них уст роз_квіт_не бу  тон! 
Ветвь ди-кой ро  зьі тьі мне от  дай

и вмиг по_зна_ ешь тн свет  лмй рай!

М.520
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ВЕСЕЛА ВДОВА

Музика Ф. ЛЕГАРА
Український текст Г. ПЛОТКІНА

Пісня про лісову діву

ВЕСЕЛАЯ ВДОВА

Музьїка Ф. ЛЕГАРА
Русский текст М. ВОЛКОВОЙ, М. ЗЛЬТОН

Песня о лесной деве
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знал он тут ера

р 11* р І^Л^рф
ся спі  ву_чий од  віт. Він ї_ї пи_та_є 
зу и сча-стье, и страх. О.торвать не может

М .520
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М . 520
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Веселий мисливець у лісі блукавІ діву на скелі тоді пострічав.Він тихо шепнув їй: як звати? Услід — „Я Вілья“ — почувся співучий одвіт.Він її питає знов: мисливця спалює любов.Мов у сні вслід за нею він пішов.Приспів:Вілья, о, Вілья! Сестра ніжних фей, Стільки краси у блакиті очей.Вілья, о, Вілья, всміхнися мені, Зорі засяють ясні.У гору мисливця вона завела, Туди, де між скель тільки житло орла. Коли ж захотів він схопить її стан, Розтанула раптом, неначе туман. Ласка фей, неначе лід, Мисливець марно шле привіт, В тишині він співає їй услід.Приспів.
Раз Вилью, известную всем за красу, Охотник отважньїй встречает в лесу. Ей чуть увидел — темнеет в глазах, Узнал он тут сразу и счастье, и страх. Оторвать не может взор — Такой красьі он до сих пор Не видал и в восторге он шептал:П р и п е в:Вилья, о, Вилья! О, дева лесов, Жизнь за тебя потерять я готов!Вилья, о, Вилья! За твой чудньїй взгляд 1 2 а,а Всем я пожертвовать рад. ( ^Р11311Рукою манит его дева к себе, За ней он пошйл, благодарньїй судьбе. Бьіла неземною ее красота...И жадно сливались с устами уста.Не успел очнуться он, Она исчезла вдруг, как сон! Тщетно звал, и с отчаянием шептал:П ри пе в.
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ВЕСЕЛА ВДОВА ВЕСЕЛАЯ ВДОВА

Музика Ф. ЛЕГАРА
Український текст Г. ПЛОТКІНА

Качелі
(Вставний номер)

Тетро сі і Х^аіяе

Музьїка Ф. ЛЕГАРА
Русский текст М. ВОЛКОВОЙ. М. ЗЛЬТОН

Качели
(Вставной номер)

со  няч.ні піс  ні, гу_дуть про_буд  же_ні шля_хи, ві_та_ють 
ду  ши все пол  ни, не_воль_но все ла_ска_ет взор: и пти_чек

гНт3 , Ь к к . к . к -ч— * -------- г-
\ <4 1 1 1 1 1) Ч ж\ ___г* І___ л_ Я__9 □__ І_____Я__ Я___ Гд___Ь--------- Ж----------------------------------- -------------- ------------- ж------і-жм--------- ----- р----- Л___ __ і * <

Я —1 -1— і Гз — . гі4^ •/ « «.. 4 « < • * л 3^2-^ *=*=Н

4у»* Й £ £ ---------------------------------------
•ї.иип ~ £ £ X 1 жУ г. . ___ _Е____________ _______ А

ц------------------------------------- 1-1

М. 520
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ра _ до нас пта _ хи. По_глянь,мій дру _ же, у бла_кить, я _ ка сьо _
ряд и пче.лок рой. Под сень_ю ЛИ _ IIЬІ ВЄ-К0- вой не И _ СТО-

р Ор р Ір »р ІР~ -В .Мр р
 год  ні нас п'Я-нить, ми грать поч_ не  мо тут і там і роз_ва_ 
 мит нас солн_ца зной... Ка_ча_ ясь мер  но взад-впе_ред, заб_ве_нье

Приспів
Припев

М .520
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М . 520
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го - лос сви_ ре  ли, слш.шен та  ИН_СТВЄН_НЬіЙ

ц .і _------------- е___ _____ е_______
і" ї--- — е_____ Е____ _____ і____ ■

• І, 1 1 і іГТ-і ■—— ________1'__ __ __ ________ 1____
- 4. . 41

 хо, -бо ра_дість лю  бов нам да_ е.
 ли. и слад-кий на - вей-те всем сон!

І

.. 4 г ----- •— -5-

*-
4=Н----------- 5”.---- 

г-* г Г Г у
М . 5 2 0
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Життя квітує навесні, лунають сонячні пісні, Гудуть пробуджені шляхи, Вітають радо нас птахи, Поглянь, мій друже, у блакить, Яка сьогодні нас п’янить, Ми грать почнемо тут і там І розважати милих дам.Приспів:Хай нас вітрець колихає, Даль перед нами ясна, В серці спокою немає, Бо знов тепер весна. Сонце дарує нам втіху, Світло чудесне нам ллє, Всі позабудем про лихо, Бо радість любов нам дає.В цей час кудись зникає сум І кличе нас зелений шум, Гойдатись хороше бува І чути лагідні слова.Здається нам, що знов до нас Прийшов дитинства світлий час Співайте ж пісню голосну, Вітайте радість і весну!Приспів.
Ах, в дни чарующей весни Восторга души все полни, Невольно все ласкает взор: И птичек ряд, и пчЄлок рой. Под сенью липи вековой Не истомит нас солнца зной, Качаясь мерно взад-впербд, Забвенье каждьій здесь найдЄтІПрипев:Тихо и плавно качаясь, Горе забудешь вполне, Отдьіхом всласть наслаждаясь, Гимн мьі поЄм весне! Сльїшится голос свирели, Сльїшен таинственньїй звон... Мерно качайтесь, качели, И сладкий навейте всем сон!Настанет только лишь весна, — Все пробуждается от сна, Все к жизни новой нас зовЄт... Весна идЄт, весна идйт!Клокочет бурной страстью кровь, Царит во всех.сердцах любовь... Кругом все душу веселит, К качелям каждьій тут спешит!П рипев.
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ФІАЛКА МОНМАРТРА

Музика І. КАЛЬМАНА
Український текст Т. МАСЕНКА

Пісня Рауля

ФИАЛКА МОНМАРТРА

Музика И. КАЛЬМАНА
Русский текст М. ЯНКОВСКОГО

Песня Рауля

М. 520
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люб_ ви, что мо  жет знать оЧто мо_жет знать ре_бе_нок о

М. 520
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_вам ру_ сал  ки про те, що на_зав_жди мо_ я во  на.
ког_да весь мир тн хо_чешь про  кли  нать. ви му.чень  я,

По_ві_рив і жу_рюсь так сум  но, жал  ко і ду_ ша су»
Раз_лу_ки боль и ра_дость воз  вра.ще  нья ей от  ку  да
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М . 520



141

М.520
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РОСО рІП ШО88О . „
• ___о____________ :________Л_____________ _____ і__________

. Г' і- •"Т : ____________________ и_________£__ г—ї------------------- -------------------------------------- Ч-------нч—
жи - ти в че_ кан_ні,в спо  ді  ван  ні, що день і 

М .520
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Тешро 1

- бов. Бо_юсь,ме_не ти не збаг_
- бовь. Что можетзнатьре_бе_нок.

-непі, ко_ ли і сам я не збаг  ну.
а в кро_ви страсть не за.жгла ог - ней. ==*■

М.520
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На.що по_ві_рив я сло.вам ру-сал  ки про те, що на_зав_жди мо- 
От_ку_да мо.жетзнать любви. му.чень  я, ког_ да весь мир Тн хо.чеіиь

-я во  на. По-ві  рив і жу_рюсьтак сум  но, жал  ко
про_ кли_ нать. Раз-лу_ки боль и ра.дость воз  _вра_щень - я

М . 5 2 0
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ФІАЛКА МОНМАРТРА ФИАЛКА МОНМАРТРА

Музика і. КАЛЬМАНА
Український текст Т. МА СЕНЕА Музьїка И. КАЛЬМАНА

Русский текст М. ЯНКОВСКОГО

Вихідна арія Віолетти Вьіходная ария Виолеттьі

М . .-> 2 0
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М .520
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М . 520
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М .520
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І* Г’ РІГ' Р р.>.Ц. ГЙГ'І^. . р^М-. . р^^І
сон  це, про ра  до_щі і ща  стя, про те, щопри_иде і для вас вес_ 
пес _ням ме  ня тьі на_у _-чил, а по  том сре_ди тол_пм ме_ня за_

?п7 ІлепІО

|. <] |* і* ! І*...р~р~
>і_ля шум.них ка  фе ко.жен день я сто  ю, все сні  
У ка  фе „Де ла Пе‘'г я по  ю каж.дьій день,про_хо_

М ,5го
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М . 520
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М . 520
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а іетро

4*-р~ И"-"? р' ріг -р- г ір‘ м
жай _во_рон у яе  ний день сні  ва} спо_ві _ща_в: йде но 
за  бн_ва  ю я весь мир тог  да> за_бм _ва_ю, что гне

41-Г...Г г Ір: -н--р р рлг • •
_ва вес  на} і що ра - дість в лю_дях о_жи_ва. Ті_рі_лі_рі_лі_рі, 
-тет нуж  да, за -бьі_ва_ю го  лод я и страх. Ти-рюїи-рили-ри,

Іеддіего

ассеїег.

м, 5 2 о
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жай_во_рон у яс-ний день спі_ва, спо_ві_ща_е: йде вес  на но_ва,
-кругпро_но_сит_ся ЛЮД-СКОЙ ІІО-ТОК, а  ки_па_жи все ле  тят ЗВЄ-НЯ,

—ф*— ------- <В------V-----Мі. 0 и 142------рі_ р р. 1? Г

Р

4^-®— гМЦЦЦ^^

Н
-І

Н-«
1

<4т9!

нн . х. у_ |_

>• 11
П^ІГ Л Й___ £___ _____ £___ 3г_

4т и .і • ___Н Ш ■ V__•МііМ
” І . _ І І --— -- ----- -------- ■ ———— ■у1 - ТТ "' ■ V - -..... р " ...... V ( -----

1И .520
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ФІАЛКА МОНМАРТРА

Музика І. КАЛЬМАНА
Український текст Т. МАСЕНКА

Пісня Нінон„КАРАМБОЛЇНА*

ФИАЛКА МОНМАРТРА

Музика И. КАЛЬМАНА 
Русский текст М. ЯНКОВСКОГО

Песня Нинон.,КАРАМБОЛИНА“

М . 5*0
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всю - ди так як вдень. Що яс_ніш, як день о  цей 
по кар_ма_ну нам, ми_льо_нер лю  бон из нас,

------- 1--------- ж------г Г Г р -1Г ГГМ..-Г . -И 1-І--—
— й:и=± ______ ь

—...
І.* .^=-

<0 •
—а ~—-йЗ-г .иь Шрт--- »• - У 1 гд: мі—

Зву_ ки валь  са до  лі  та  ють із гу.стих а_лей, і 
сколь-ко но_внхмьі та-лан-тов єн-щем кажщьій раз и

там ве_де у 
пе  сен,но_чью

М ■ 5г0
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 лет  та! Ху_дож_ник, кинь па  літ  ру
..лет  та! Тмсолн_це ра  до  стно  го

М • 520



161
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С 1 Л Ь В А С И Л Ь В А

Музика І. КАЛЬМАНА
Український текст Г. ПЛОТКІНА Музьїка И. КАЛЬМАНА

Русский текст В. МИХАЙЛОВА, Д. ТОЛМАЧЕВА

М . 520
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Я вно-чі пал  кий по_чу_лаО,гей  я!

спів, тамв го  рах
З  дель_вейс

світ_ лих 
неж_ньійвзор.

М . 5 2 О
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АІІе^го р

9

М. 520
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М . 520
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 кии!
 ши !

Гей  я, о  гей! Нас з то  бо_ ю знов і
Це  луй ме ня. чьи лоб  зань_я жар-че

М.52О
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М . 520
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Танець 
Танец

М.520
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М . 520
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С И Л Ь В АС І Л Ь В А

1-й дузт Сильвьі и Здвина1-й дует Сільви і Едвіна

Музика І. КАЛЬМАНА
Український текст Г. ПЛ0ТК1НА

Музика И. КАЛЬМАНА
Русский текст В. МИХАЙЛОВА, Д. ТОЛМАЧЕВА

Едвін
Зднин

М .520
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Ра_ді_стю ме_не зіг  рі  ти 
Можно ча_сто у_вле_кать  ся,

скрізь шу_кав те-бе в жур  бі! 
мой ку_мирмеч_та мо  я!

Аііео-геііо ^гагіозо

Всю  ди за то  бо  ю 
Я ста _рал  ся серд  це

М . 5 20



174

ча.сто флір_ту_ва _ти, лю _ба мож-на а ко_ха _ти тіль  ки 
ни _че  го не мог ду  ше у_стро_ить, намсто_бои О-ДИН лишь

Сільва

М . 520
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Е дві н
Здвин __----------- -

. Р -ЬІ >
це не варт пи  тать ме_не, ска  за  ти мо_жу лиш од_не! Ах!
а  то труд _но о  бі>яс_нить)мог  ла лишь тм ме  ня пле_нить! Ах!

М . 52 0
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Аііе^геііо ^гагіово

„Сільва. Сильва

_іш іііЩМрР ;
_е! Важ_ковід_гадать бу  ва  е, де любов, де.гра бу_
 мир! На_бе_га_ют не_по  го  дм, по_сле молний громгре.

М . 520
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Едві м

М . 520
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М .520
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М . 520
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М . 52 0
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С 1 Л Ь В А С И Л Ь В А

Ансамбль

- ред

во 
не 

Музика І. КАЛЬМАНА
Український текст Г. ПЛОТК/НА

са_мо прии_де, сі_я_ю_чи, до 
то/іой о  но блестит красой чу_ дес

ба, 
ной

Музьїка И. КАЛЬМАНА
Русский текст В. МИХАЙЛОВА, Д. ТОЛМАЧЕВА

бе. Не
ной. Где

ща  стя не шу_каи, ио_го шу_катьне тре 
не и_щи тьі еча_стья в вьі_со_те не_бес

Ансамбль

М.520
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- го да_є лю_бов, без не  ї ми не  щас  ні. Так,зна_ю
- но жи_вет вез_ де, где серд_це бьет.ся стра  стно. Да, да,где

ні
остье

во  но, ио  го шля_хи пре  крає 
толь  ко єсть лю_ бовь жди там ря_дом сча

ио 

М .520
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від-даиють ме  ні сер_ця, праг_ну_чи ко  хан_ня. Та о.динлиш 
и на_пилок жиз.ни пил, го_во_рил с звез_до_ ю. Солнце на_ших

М.520
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_і  :  1—!— 

по  лю_бить без кра 
от_блеск див_нмй ра

Г ■ І > «ІЕрЦ 

ю, як прий_де КО­

ЛІ . 520
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не шу_ ка_ли - му_чать нас шу - кан  ня. Так, ща_стя тіль _ки

по  сьі_ла_ет, го_нит прочь не  на  стье. Ах! Сча_стье боль_піе

М. 5 го
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є по_жар! Ча_сти_на чор_та в нас всер_цях го  рить весь

 цах по_жар, ча_сти_ ца чер_та в нас за.клю.че  на под -
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 тя ве_се_ла путь да  є нам дні чу  до  ні, лю.
 ну  ла нам судь_ ба, наслжен.щин,соз_ да  на  я, лю 

д Апсіап^е
цтМо і к А—--------■------к——к—-------------—------- —г ________________—и—-------------- л------- »----- — . 11 Ч 11___ __________

ІІЇП____ 1 " А____ _____________ М-------V------ ------ Д------- М--------Д---------Ж_____ И
еГ у-—у------- =------- —і_______ _ а_____

ста не сум  но знов,-не знай то_ді від  ча 
нет жизнь скуч  на без ра_ до_сти сер  деч

27

ю, лю 
ной, лю ста

М.520



бон, ли_ше лю - бов да_ру-е ща_стя ра  ю! Так/гак, як

Едвін
4 РР

— —Я__ л__ 2)___К__<■ ■■
Здвин

----- -1-у- 5-Р....... р ---- -,..=44-у р р И
 бовь, од_на лю_бовь да_рит нам сча.стье веч  но. Да, да,где

РР

М ■ 520
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Бе_ре_жись, не йдивпо_лон, у - гамуй по_жар ти, 
Хеіі-са!Слуднай, ми-лнй свет, слу_шай, на слаж_де  нье,

Боні

знай, лю_бов ми  не, як сон, .все це тіль_ки жар  ти!
нилюб_ви, ни сча.стья нет, єсть лишь у_ вле  че  нье.

Едвін

Ту, я  ка взя. - лав по-лон, сер.це не за  бу  де,
Шлю при-вет про_щаль-ньій свой, жиз_ни на_сла  жде  нье,
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Сільва

Не_яс_ну не-суть три_во_гу нам сло_ва ко  хан  ня, тіль.ки роз.поч
Знай,в ар_ти-стку кто влю_бил-ся, ждет то_го стра  да  нье, тотспо_ко_ем

 нем до.ро_гу, жде нас роз_ста_ ван  ня. Ні,дружемій, ні  ко_ливамсер_ця не від- 
рас_про_стііл-ся и у.знал тер  за.нье. Ах,против ро_ка не и_ди,счастьебе_ре_
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Ка_за  ли нам не раз; сам чорт си  дить у вас,
Бони Ча_сти_ца чер  та в нас за-клю_че  на под-час

Сільва 
_рс/ль‘1а<\ Тетро сіі тагсіа Ієні

' Л--П-------
3

—:Ь—к— —-і і--------------

_дам. * •
Я' Iе

_ ги. §двіи
•''г_г) іі_! -К к К~ к—і--------—----- -р '—^-- •і’ /) ■ ; ------

Фері $*"

і1 П<-1- Ч ' 1 '

1 

■■"Н і у 
■ і» І 

. 

їрт:и_ рІ> гп 
дх •

лС——
пі.

і 1 . п-в- <-^2^

М.520
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сам чорт, знай, сам чорт, сам чорт всер.цях у нас.
сам чорт, знай, сам черт, сам черт в серд_цах у нас.

М.5Я0
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Танок

М.520
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С І Л Ь В А С И Л Ь В А

Музика І. КАЛЬМАНА
Український текст Г. ПЛОТКІНА

Музика И. КАЛЬМАНА
Русский текст В. МИХАЙЛОВА, Д. ТОЛМАЧЕВА

2-й дует Сільви і Едвіна 2-й дузт Сильвьі и Здвина

Апсіапіе

М . 5 20



197Сільва
Сильна

час, ко_ли ти був же  них?! 
песнь смьіч_ка и звон цим  бал,

| Щі > ЛОО
Ніс-ня скри_пок,на_че каз_ ка, 
за_иах лав.ра, за.пах ро-зм,

М -520
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> | г Л-.М-Е- 4. . р
Я зна_ю, ве_чір ща_стя пов_ний все це був,

М .520
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му_чить нас судь.би за  кон. Я зна_юл ве_чір пов_нии ві_ ри,
свет-лой ю  но_ сти, где вьі? О  сталисьлишьвос-ііо-ми_на-нья,

ЛТаїзе Іепіо

Едвін

Ти при  га  дай
Пом  нишь ли тмл

Здаин ггі.

ща_стя, що ми за  гу_ 
как у  льі_ ба_лось нам

М .520
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Апсіапііпо ассеї.

Зно.иуя те_ бе стрі_ча_ ю 
Встретил липіь и пов_то_ ря_ ю:

М . 520
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і в цю ж мить на_вік втра.ча  ю, 
„Вновьте_бя я по_те_ря_ю,

МОВ ЯС-НИЙ ВО-ГОНЬ ме  ти... 
бу_дешь сча_стли_ва с дру  тим."

жде те  бе тво_ я ко  ха  на, 
но  вьіх лиц и на_слаж_ де  ний

В сер_ ці знов на  ла  е ра  на: 
Но_вьіхмест и вне  чат - ле  ний,

м . 5 2 о
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ЛТаїяе Іепіо

£

гіі. рр

ви.

асісегіі. гиЬаіо

Едвін 
Здвин

Сільва
Сильва

Ти
Пом_

в снах,так, лиш 
все про_шло

в пре_крас_них
и нет люб

О, ні? вер_ ну_тись мо.же тіль_ки 
О  ста.лись лишь во_спо_ми_на_нья

_ста_ не знов для нас вес  на. 
о ОСВЄТ-ЛОИ ю_ но_ сти. где ВЬІГ

снах.

М.52О
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во_стор_ ги и му  ки стра  сти,

М . 520
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Сільва
* ■ Сильва______  __________ _______________________________________ _____ _________

.м ці .і гр-^р ? ? іг^—
на_ шій до  лі, та сміш_ний був цейро_ мав і до_
Про- ДОЛ  же  нье ДОЛ-ЖЄН МНО-ГО раз и_ меть без СОМ-

ти!
ет.

лі!
нья

Так,нас ті_ши_ла лю.бов, 
не_ у_ дав_шись тот ро_ май

на  че жар 
бе_ їла

 во
не

М.52О
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Сільва
Сильва

М.52О
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